
Madadoc, une bibliothèque numérique de documents
en texte intégral sur le développement rural

et l'environnement à Madagascar

Résumé
La création de la bibliothèque numériqueMadadoc a fédéré une trentaine d’institutions et de
projets dans les domaines du développement rural et de l’environnement œuvrant à
Madagascar. Ces partenaires ont accepté de réunir leur littérature grise dispersée et peu
accessible. Le projet Madadoc a ainsi traité 12 641 documents dont 10 779 ont été numérisés
en texte intégral. Cette base de données bibliographique, librement accessible en ligne
(www.madadoc.mg), constitue un outil d’information numérique unique à Madagascar,
destiné aux communautés scientifiques locales et internationales et aux acteurs du
développement. L’article analyse la typologie des documents et décrit les techniques mises
enœuvre.Unbilandesdifficultés et des atouts est établi. En conclusion, la réussiteduprojet a
été liée à l’effort de concertation partenariale, à la mise en valeur et au partage des
compétences locales, et ce malgré les difficultés techniques. L’expérience de Madadoc
pourrait être étendue à d’autres thèmes et à d’autres régions d’Afrique francophone.

Mots clés : bibliothèque numérique ; développement rural ; environnement ; libre-accès ;
Madagascar ; réseau.

Thèmes : économie et développement rural ; méthodes et outils ; ressources naturelles et
environnement.

Abstract
Madadoc, a digital library with full-text documents on rural development and the
environment in Madagascar

Around thirty institutions or projects involved in rural development and the environment
in Madagascar have joined forces to create the Madadoc digital library. The Madadoc
partners have agreed to collect unconventional scientific or technical documents that were
dispersed and not easily accessible. The Madadoc project has thus processed
12,641 documents from the 1870 to 2006 period, of which 10,779 full-text documents
have been digitized. The Madadoc database, which is freely available on line (www.
madadoc.org), is a unique digital information tool in Madagasacar, devoted to local and
international scientific communities and development stakeholders. This paper analyses
the types of documents managed and it describes the technical digitization processes used.
Difficulties and benefits are described. To conclude, the success of the project lies in the
partnership effort and the sharing of local capacities in spite of technical difficulties. The
Madadoc experience could be extended to other topics and to other regions of
Francophone Africa.

Key words: digital library; environment; Madagascar; network; open access; rural
development.

Subjects: economy and rural development; natural resources and environment; tools and
methods.
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L'accès à l’information scienti-
fique est une clé essentielle du
désenclavement et de la pro-

motion de la recherche des pays en
développement (Nwagwu et Ahmed,
2009 ; Written, 2004). Depuis les
années 2000, des initiatives interna-
tionales voient le jour dans l’objectif
de favoriser l’accès aux technologies
d’information et de communication
dans les institutions de recherche et
d’enseignement supérieur de ces pays
(Deboin et al., 2010).
Dans cette perspective, des projets de
bibliothèques électroniquesont étémis
en valeur par le biais du projet SIST
(Système d’information scientifique et
technique), soutenus par le Fonds de
solidarité prioritaire du ministère fran-
çais des Affaires étrangères et euro-
péennes (Deboin et Rescanière, 2007).
Parmi ces projets, l’expérience de
l’université Cheikh-Anta-Diop (Ucad)
de Dakar sur l’archivage et la diffusion
électroniques des thèses a fait l’objet
d’une publication (Diouf, 2009).
L’expérience originale qu’est la créa-
tion de la bibliothèque numérique
Madadoc, analysée dans le présent
article, s’inscrit dans cette évolution.
À Madagascar, les questions du déve-
loppement rural et de la gestion
durable des ressources naturelles sont
indissociables, du fait de l’extrême
pauvreté rurale qui est souvent un
facteur déterminant de l’exploitation
abusive des ressources naturelles
(Bertrand et al., 2009). Dans ce pays,
les efforts pour traiter ces questions
sont multiples, comme le sont égale-
ment les institutions locales ou inter-
nationales qui interviennent (Rahaingo-
Razafimbelo et Rakotoarivelo, 2010).
Malgré cela, les acquis passés et pré-
sents sont peu valorisés, et il est très
difficile de rassembler toutes les infor-
mations sur un même sujet.
Face à cette difficulté d’accès à l’infor-
mation, une trentaine d’institutions et
de projets œuvrant dans les domaines
du développement rural et de l’envi-
ronnement à Madagascar ont réuni
leurs efforts et se sont constitués en
« consortium » pour créer un fonds
documentaire collaboratif. C’est ainsi
qu’est né le projet de la bibliothèque
numérique Madadoc. Cette biblio-
thèque, destinée aux communautés
scientifiques locales et internationales
et aux acteurs du développement,
librement accessible sur le Web
(www.madadoc.mg), constitue un

outil d’information numérique unique
à Madagascar.
Cet article décrit les étapes de création
de Madadoc, les ressources utilisées,
les difficultés et les atouts, jusqu’à la
mise en ligne stabilisée en 2009. Cette
expérience montre que la création
d’une bibliothèque numérique est
réalisable dans un pays en dévelop-
pement en dépit des nombreuses
difficultés techniques.

Contexte et objectifs
de mise en œuvre
du projet Madadoc

La décision de créer une base de
données bibliographique sur le déve-
loppement rural et l’environnement à
Madagascar s’est imposée face à un
environnement informationnel défail-
lant concernant ces deux domaines
qui se traduit par : i) des informations
relatives au développement rural et à
l’environnement qui restent encore,
dans leur grande majorité, extrême-
ment dispersées, non répertoriées et
non traitées ; ii) des acteurs publics et
privés souvent confrontés à un pro-
blème de localisation et de non-
disponibilité des documents (difficulté
de reproduction des documents pri-
maires, coût élevé de l’information,
éloignement physique. . .) ; iii) des
institutions, organismes et centres de
ressources œuvrant dans ces domai-
nes isolés les uns des autres : chacun
ignore qui fait quoi, entraı̂nant perte
de temps, duplication, perte d’énergie
et d’argent ; iv) des outils de gestion
documentaire variés entraı̂nant des
problèmes d’échanges et de circula-
tion des informations.
C’est dans ce contexte que la réalisa-
tion de la bibliothèque numérique
Madadoc a été soutenue par le biais de
deux projets du Fonds de solidarité
prioritaire (FSP) du ministère français
des Affaires étrangères et européen-
nes. Le Centre d’information et de
documentation scientifique et tech-
nique (CIDST) malgache en a été le
prestataire technique.
Pour s’assurer la meilleure réussite, la
conception de Madadoc devait répon-
dre à quatre objectifs généraux :
1. Faciliter la concertation entre les
acteurs ;

2. Capitaliser les acquis des acteurs
impliqués, à travers l’enregistrement
d’un volume de documents estimé à
10 000 références ;
3. Offrir aux utilisateurs des produits
documentaires bien présentés ;
4. Exploiter les technologies de
l’information.
Sur le plan technique, la base de
données devait disposer d’un moteur
de recherche simple et être consul-
table sur site Web par un large public.

Partenariat :
démarche innovante
pour Madagascar

Dès la conception du projet, la
démarche partenariale a été privilé-
giée. La première tâche a été d’iden-
tifier et de sensibiliser les centres de
ressources dans le but de créer un
futur réseau documentaire. Vingt-
sept centres œuvrant dans les domai-
nes du développement rural et de
l’environnement (dont 18 ont des
centres de documentation, 11 étant
informatisés), à savoir des organis-
mes publics (départements ministé-
riels, organismes rattachés à un
ministère comme les centres natio-
naux de recherche. . .), des organismes
privés (ONG, associations. . .), des
organismes internationaux et des
projets nationaux et internationaux
(tableau 1) ont répondu positivement
à l’appel, à l’exception de deux grands
projets américains mis en œuvre par
Conservation International et Durell
(Pegrin Fund) qui, malgré demultiples
sollicitations, n’ont pas adhéré au
réseau. Le partenariat a été officialisé
par l’élaboration et la signature d’un
contrat.
Ainsi, les tâches respectives de chaque
entité ont été définies et exécutées de
manière coordonnée :
– le CIDST en tant que prestataire
et appui technique (identification,
approche et sensibilisation des parte-
naires, traitement des documents
[catalogage effectué à partir d’un
bordereau de saisie en format simplifié
de WinIsis, indexation relativement
élaborée, saisie standardisée des
documents, numérisation, contrôle
des doublons et de qualité, montage
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de la base et du site, animation des
réunions, rédaction des rapports. . .]) ;
– le Cersae (Centre de ressources
scientifiques pour l’agriculture et
l’environnement) comme appui logis-
tique (matériel informatique, appareil
numériseur, acheminement des docu-
ments vers le centre numériseur,
locaux, véhicule. . .) et assurant
aujourd’hui la maintenance et la mise
à jour du site Web de Madadoc ;
– les institutions partenaires étaient
chargées du tri et de l’éligibilité des
documents. . . ;

– enfin le pilotage du projet a été
assuré conjointement par les deux
projets FSP/Forum de la Recherche
malgache et FSP/Gestion décentrali-
sée des ressources naturelles, le
CIDST, le Cersae et le Fofifa (Centre
national de recherche appliquée au
développement rural).
Au cours du projet, des réunions
régulières ont permis de discuter de
l’avancement des travaux facilitant les
ajustements nécessaires, de partager
les expériences et difficultés, enfin de
renforcer les liens.

Processus
de production
des documents
électroniques

Entaméeffectivementmi-janvier 2005 et
achevé mars 2006, le processus de
production des données de la base de
données bibliographiques Madadoc a
suivi trois étapes : le traitement des

Tableau 1. Les centres de ressources partenaires fournisseurs des fonds documentaires intégrés à la
base de données de la bibliothèque numérique Madadoc ([CIDST, 2007]).
Table 1. Partner resource centres supplying documentary holdings to the Madadoc bibliographical database.

Centres de ressources Type

CIDST, Centre d'information et de documentation
scientifique et technique
CNRE, Centre national de recherche sur l'environnement
DGE MINENVEF/DGE (ministère de l'Environnement,
des Eaux et Forêts)
DGEF MINENVEF/DGEF (ministère de l'Environnement,
des Eaux et Forêts, ministère de l'Agriculture de l'Élevage
et de la Pêche)
Cersae/Forma, Centre de ressources scientifiques pour
l'agriculture et l'environnement

Organismes publics nationaux

BU, Bibliothèque universitaire, universit�e d'Antananarivo
ESSA, École sup�erieure des sciences agronomiques
Fofifa, Centre national de recherche appliqu�ee au d�eveloppement rural
INSPC, Institut national de la sant�e publique et communautaire

Enseignement et recherche nationaux

AGERAS, Appui à la gestion rationalis�ee des ressources
naturelles et à l'approche spatiale
Anae, Association nationale d'actions environnementales
Angap, Association nationale pour la gestion des aires prot�eg�ees
Arsie, Association du r�eseau des systèmes d'information
environnementale
BVLAC, Projet bassins-versants du lac Alaotra
CTHA, Centre technique horticole d'Antananarivo
GSDM, Groupement semis direct de Madagascar
ONE, Office national pour l'environnement
Projet Conservation des sols
Sage, Service d'appui à la gestion de l'environnement
VOARISOA, Environnement et produits toxiques
PE2/3, Programme environnemental Madagascar 2 et 3

Projets nationaux

SAHA, SAhan'asa Hampandrosoana ny Ambanivohitra
WCS, Wildlife Conservation Society Projets internationaux

Cirad, Centre de coop�eration internationale en recherche
agronomique pour le d�eveloppement
FAO, Food and Agriculture Organization
IRD, Institut de recherche pour le d�eveloppement
WWF, World Wildlife Foundation

Organismes internationaux ou de coop�eration
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documents collectés, le formatage des
données pour les intégrer sur le site
Web, et l’harmonisation des systèmes
d’information des centres de ressources
partenaires.

Traitement des documents
collectés
Le traitement des documents collectés
a suivi trois phases :
1. Le catalogage, accompagné de la
saisie sur ordinateur ;
2. L’indexation, exécutée à partir d’un
cadre de classification documentaire ;
3. La numérisation des documents
afin de disposer du texte intégral, en
prenant en compte la gestion des
droits d’auteur, chaque centre de
ressources détenant la prérogative
sur les documents à intégrer dans
Madadoc.
Le catalogage a consisté à relever les
éléments constitutifs d’identification
externe de chaque document :
auteurs, titre, éditeur, date d’édition,
pagination, format, type de document,
disponibilité.
L’indexation et la classification ont
consisté à attribuer à chaque docu-
ment des mots clés décrivant le
contenu. Un cadre d’indexation
commun à tous les centres de res-
sources partenaires a été choisi, basé
sur l’utilisation du thésaurus Agrovoc
de la FAO (Organisation des Nations
unies pour l’Alimentation et l’Agricul-
ture) et du thésaurus thématique
Ibiscus. L’ensemble de ces métadon-
nées a été traité dans une base de
données locale gérée par le logiciel,
appelé aussi CDS/ISIS pour Win-
dows1, distribué gratuitement par
l’Unesco (2010). Celui-ci a été choisi
parce que, d’une part, il est utilisé dans
le monde entier, et que, d’autre part, il
est bien adapté à la gestion informa-
tisée de bibliothèques dans les pays en
développement. Ses autres atouts sont
nombreux : multilinguisme, facilité
d’utilisation, disponibilité, faible coût
d’implémentation, suivi du dévelop-
pement et du support par l’Unesco,
importante communauté d’utilisa-
teurs. Les nouvelles fonctionnalités,
telles que l’interface Web, les outils de
conversion de données aux formats
bibliographiques et la gestion de
documents numériques, permettent
aussi de l’utiliser comme un outil de
développement et de gestion de

bibliothèques numériques. Ces deux
opérations ont été effectuées en para-
llèle et achevées trois mois avant la fin
du projet.
La numérisation en texte intégral sous
format pdf des documents autorisés
a fait partie de l’originalité du projet.
La numérisation a été réalisée par un
opérateur formé sur place sur l’équi-
pement de numérisation, qui a lui-
même formé d’autres personnes
venues renforcer l’équipe initiale. Son
temps d’exécution a dû être prolongé
dequatremois pour des raisons d’ordre
technique évoquées plus loin.

Formatage des données
et intégration
dans le site Web Madadoc
Le reformatage de la base de données
bibliographique sous WinIsis pour un
affichage sur le Web a consisté à
transférer chaque métadonnée dans
un format lisible sur le site Web
Madadoc, ainsi que le texte intégral
au format pdf. Pour être disponible sur
le Web, la base a été traitée et gérée
par le serveur de base de données
MySQL libre de droits. Du fait de leur
complexité, ces opérations ont duré
plusieurs mois et ont nécessité un
travail collaboratif entre l’informati-
cien et les responsables des centres de
ressources partenaires. En outre,
l’ensemble des métadonnées sous
format électronique accompagnées
de leur texte numérisé a été copié
sur des disques durs externes et
distribué aux centres partenaires ayant
fourni les documents originaux.

Harmonisation des systèmes
d'information des centres
de ressources partenaires
Un des objectifs de la création de
Madadoc a été la mise en place
concomitante d’un réseau documen-
taire entre les centres de ressources
partenaires pour faciliter les échanges
et pour pérenniser l’activité. Pour cela,
il était nécessaire que les centres
utilisent les mêmes outils de traitement
et de gestion documentaires.
La première action a été le diagnostic
des systèmes d’information des cen-
tres (11 centres informatisés sur 18),
qui a révélé quatre modes de gestion
de l’information : les centres équipés

d’un système déjà informatisé sous
WinIsis, ceux n’ayant pas de système
d’information documentaire structuré,
ceux dont le système documentaire est
encore manuel, et enfin, les systèmes
dont la gestion est exécutée sous un
logiciel autre que WinIsis (Texto,
EndNote).
La deuxième action a été la formation
des professionnels responsables de
ces centres. Quatorze personnes ont
ainsi été formées aux techniques de
gestion documentaire (bibliothécono-
mie, chaı̂ne documentaire, saisie de
métadonnées) sur deux sessions d’une
durée de 30 heures chacune et
structurées en alternant partie théo-
rique et surtout pratique, 20 personnes
à la gestion de base de données sous
format WinIsis dans une première
phase et 17 pour un perfectionnement
de ce dernier, dans une seconde
phase.
Enfin, le logiciel WinIsis et le système
informatisé adéquat ont été installés
par un informaticien spécialisé et
accompagnés d’un manuel d’utilisa-
tion et d’exploitation. Les centres de
ressources qui disposaient d’ordina-
teurs ont bénéficié de l’installation
ou de la réinstallation du système
complet.

Analyse thématique
des documents

Les documents recensés par Madadoc
ont été classés selon les thèmes relatifs
au développement rural et à l’envi-
ronnement (tableau 2) déterminés
dans le cadre de classification élaboré
demanière consensuelle par l’ensemble
des partenaires. Le projet a traité
12 641 documents, essentiellement de
la littérature grise (rapports demission,
de recherche, d’activités, d’évaluation
de projets, comptes rendus d’ateliers
et de séminaires, actes de colloques,
notes techniques, rapports de stage
d’étudiants ou de chercheurs, articles
scientifiques, thèses et mémoires. . .).
dont 10 779 ont été numérisés en texte
intégral sous format pdf. Par rapport à
l’existant,Madadocnepeut prétendre à
l’exhaustivité, du fait, notamment, que
l’inventaire n’a couvert que la docu-
mentation dans la ville d’Antananarivo.
Le fonds collecté est composé de
1 010 documents non datés et de
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11 631 documents dont la période de
parution s’étend de 1870 à 2006, dont
60 % pour la période 1980-2006
(figure 1).
Les thèmes relatifs au développement
rural ont fourni 61,7 % du fonds. La
richesse des documents relatifs aux
questions sociales ou économiques
(3 342 références), permettrait une
analyse sur l’évolution des politiques
successives menées à Madagascar.
Parmi eux, les rapports des projets de
développement menés depuis plu-
sieurs décennies sont d’une grande
valeur pour leur caractère d’évaluation.
Les nombreux documents de sciences
végétales et animales (1 961 référen-
ces) puisent leur valeur dans les études
de filières. La faible part du secteur

postrécolte (158 références, essentiel-
lement des mémoires de fin d’études)
fait écho au manque de politique
relative à la transformation locale des
produits agricoles.
Les thèmes traitant la gestion de
l’environnement et la conservation de
la nature ont fourni 38,3 % du fonds et
rassemblent quasiment toutes les don-
nées de la politique environnementale
de Madagascar, puisque la plupart des
projets et organismes concernés ont
adhéré à Madadoc. La majorité de ces
documents a été publiée entre 1980
et 2000, ce qui correspond à la réalisa-
tion des projets et politiques environ-
nementaux à Madagascar. Le nombre
élevé de documents sur l’écosystème
confirme l’importance des études

sur la faune et la flore de Madagascar,
tout comme la bonne place de la
foresterie en développement rural.
Enfin, la quasi-inexistence de docu-
ments sur les déchets et pollutions et
sur l’environnement urbain (85 réfé-
rences au total) est liée au manque
de prise en compte de ces questions
dans les programmes et projets
environnementaux.

Bilan global
du projet Madadoc

Difficultés rencontrées
Plusieurs difficultés ont contribué à
ralentir le rythme d’exécution du pro-
jet. La principale contrainte a été
la réticence de certains centres de
ressources à prêter leurs documents
pour le traitement et la numérisation
à l’extérieur. Cette situation a obligé
l’équipe de collecte à effectuer de
nombreux déplacements. De plus, les
nombreuses coupures de courant élec-
trique ont entraı̂né l’interruption pério-
dique du travail de numérisation, de
catalogage et de saisie des références.
Pour l’ensemble des opérations, il était
prévu de traiter et de numériser en
moyenne 50 documents par jour afin
d’atteindre l’objectif théorique de
10 000 références en 12 mois. En pra-
tique, plus de 12 600 références ont été
traitées à un rythme de 40 documents
par jour en 14 mois, et cela a été
possible grâce au renforcement de
l’équipedenumérisation àmi-parcours
et à l’aménagement des horaires jour-
nuit (tableau 3). La coupure de courant
durant l’année 2007 a, par ailleurs,
suspendu l’opération de mise à jour de
Madadoc.
Un autre problème a été l’identifica-
tion des entités qui se chargeraient
de la gestion, de l’animation et de
l’hébergement du site Web. En parti-
culier, les questions relatives aux coûts
se sont posées. L’hébergement du site
a finalement été installé au Campus
numérique francophone d’Antanana-
rivo (Agence universitaire de la fran-
cophonie, AUF).
Enfin, une étude statistique de
l’exploitation par les utilisateurs natio-
naux et internationaux est envisagée,
pour pouvoir mesurer le feedback de
l’utilisation de Madadoc.

Tableau 2. Classification des documents de la bibliothèque
numérique Madadoc et importance de chaque thème (nombre
de documents et pourcentage du total recensé) ([CIDST, 2007]).
Table 2. Classification of Madadoc documents and importance of each topic
(number of documents, and percentage of the total inventoried).

Thèmes Nombre
de documents

recensés

% du total
recensé

D�eveloppement rural

Économie agricole, d�eveloppement et sociologie rurale 3 442 27,2
Sciences et productions v�eg�etales 1 334 10,5
Protection des v�eg�etaux 310 2,5
Technologie après r�ecolte et alimentaire 27 0,2
Traitement des produits agricoles 131 1,1
Foresterie 1 303 10,3
Sciences, protection et productions animales 627 4,9
Pêche et aquaculture 489 3,9
Machinisme agricole et g�enie rural 140 1,1

Sous-total D�eveloppement rural 7 803 61,7

Ressources naturelles et environnement

Conservation de la nature 1 176 9,3
Écosystèmes 1 372 10,9
Gestion de l'environnement 1 381 10,9
Ressources foncières 470 3,8
Ressources en eau 264 2,1
Ressources �energ�etiques 90 0,7
Pollution, d�echets 44 0,3
Environnement urbain 41 0,3

Sous-total Ressources naturelles et environnement 4 838 38,3

Total 12 641 100

Au total, 12 641 références ont été recensées et traitées, dont 10 779 numérisées en texte intégral.
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Atouts majeurs
L’atout majeur de Madadoc a été sa
création fondée sur l’existant, tant en
matière documentaire (d’une part, ce
sont les fonds documentaires des
entités partenaires dont la richesse
en quantité et en qualité est inesti-
mable qui ont été recensés et traités ;
d’autre part, les outils de gestion
documentaire des entités partenaires
ont été privilégiés) que sur le plan de
l’organisation (les infrastructures dont
disposent les systèmes d’information
partenaires ont été largement mises à
contribution). Le gain de temps,
d’énergie et d’argent a, de ce fait, été
considérable. Ensuite, il a été unique-
ment fait appel à la compétence
institutionnelle et humaine malgache,
alors qu’il est bien souvent d’usage de
solliciter des experts internationaux.
Même si l’exhaustivité n’est pas
acquise, l’on peut dire que la majorité
de la documentation relative aux
deux secteurs – développement rural
et environnement – auparavant large-
ment dispersée, se trouve pour la
première fois rassemblée dans une
même base de données accessible à
tous de manière gratuite et libre.
Les travaux des différents centres
de ressources partenaires sont ainsi
valorisés et peuvent être connus,
contribuant au désenclavement de la
recherche et des publications majeu-
res relatives à ces deux domaines. Par
ailleurs, la rapidité de mise en forme
de ce fonds de textes intégraux est
appréciable en comparaison du temps
nécessaire pour constituer habituelle-
ment un fonds documentaire (en
termes de sélection, d’acquisition, de
traitement et de rassemblement de
collection. . .) : soulignons que le
montage de Madadoc n’a demandé
que 14 mois. Celui-ci est la plus
importante bibliothèque numérique
existant à Madagascar par son volume,
par l’existence du texte intégral de
85,2 % des documents, et surtout par
le type de documents privilégié, à
savoir la littérature grise.
Sur le plan partenarial, ce fut la
première fois que plusieurs centres
de ressources documentairesœuvrant
dans les deux secteurs se retrouvaient
pour travailler de concert et faisaient
montre d’un grand dynamisme (un
protocole de partenariat élaboré
et signé facilement par la grande
majorité des entités approchées, la
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Figure 1. Nombre de documents référencés en fonction de leur date de parution (11 631 datés
+ 1 010 non datés) ([CIDST, 2007]).

Figure 1. Number of documents listed according to issue date (11,631 dated + 1,010 undated).

Tableau 3. Personnels et matériels requis pour la réalisation
effective du projet Madadoc.
Table 3. Staff and equipment required for effective implementation
of the Madadoc project.

Dur�ee Pr�evue : 12 mois janvier 2005-avril 2006
R�ealis�ee : 14 mois

Personnel Au d�epart, l'offre technique pr�evoyait
10 personnes (7 �equivalents temps plein) :
- 1 coordonnateur du projet
- 3 informaticiens
- 3 indexeurs
- 2 catalogueurs-op�eratrices de saisie
- 1 collecteur-num�eriseur
Finalement, 27 personnes ont �et�e mobilis�ees ;
outre les 10 personnes pr�evues,
les autres intervenants ont �et�e sollicit�es
en fonction des tâches à effectuer
(catalogage et num�erisation notamment)

Équipement - 1 ordinateur
- 1 copieur-num�eriseur + maintenance
et consommables
- 1 motocyclette + maintenance et carburant
- frais d'�edition du rapport final
- 1 000 CD vierges
- 1 disque dur externe
- 1 onduleur autonome
- abonnement bases de donn�ees bibliographiques
et revues
Gratuit :
- logiciel de traitement des donn�ees WinIsis
- logiciel de gestion de base de donn�ees Php MySQL

306 Cah Agric, vol. 20, n8 4, juillet-août 2011



Tableau 4. Origine des références ([CIDST, 2007]).
Table 4. Origin of references.

Ageras (Appui à la gestion r�egionale et approche spatiale) 35

Anae (Agence nationale pour l'action environnementale) 10

Angap (Association nationale pour la gestion des aires prot�eg�ees) 129

Bibliothèque universitaire – Antananarivo 146

BVLAC (Projet bassins-versants du lac Alaotra) 48

Cersae (Centre de ressources scientifiques pour l'agriculture et l'environnement) 70

CIDST (Centre d'information et de documentation scientifique et technique) 1 846

Cirad (Centre de coop�eration internationale en recherche agronomique pour le d�eveloppement) 77

CNRE (Centre national de recherche pour l'environnement) 87

CTHA (Centre horticole d'Antananarivo) 76

D�epartement biologie animale, facult�e des sciences – Antananarivo 1 163

Document provenant d'un cd de FSP/GDRN 133

Document provenant du PE2 114

DRFP (Direction des recherches forestières et piscicoles) 61

ESSA (Établissement sup�erieur des sciences agronomiques) 1 384

FAO (Food and Agriculture Organization) 245

Fofifa (Foibe fikarohana momba ny fambolena sy fiompiana ampiharina ho fampandrosoana
ny eny ambanivohitra)

541

GSDM (Groupement semis direct de Madagascar) 379

http://www.bondy.ird.fr/pleins 564

http://www.smbmada.net/ 139

INSPC (Institut national de sant�e publique et communautaire) 99

IRD (Institut de recherche pour le d�eveloppement) 1 281

MAEP (ministère de l'Agriculture, de l'Élevage et de la Pêche) 747

MAEP/DPRH (ministère l'Agriculture, de l'Élevage et de la Pêche/direction
Pêche et Ressources halieutiques)

258

MINENVEF (ministère de l'Environnement, des Eaux et Forêts) 132

MINENVEF/DGEF (ministère de l'Environnement, des Eaux et Forêts) 2 772

MINENVEF/DGEF-CFSIGE (ministère l'Environnement, des Eaux et Forêts) 119

ONE (Office national pour l'environnement) 362

Projet conservation des sols – CNRE 12

Projet franco-malgache fonds de solidarit�e prioritaire – gestion des ressources naturelles 115

Sage (Service d'appui à la gestion de l'environnement) 119

SAHA (Sahan'asa hampandrosoana ny ambanivohitra) 195
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bienveillance de leurs hiérarchies
respectives, la quasi-totalité de leurs
fonds relatifs aux thèmes concernés
versée dans la base [tableau 4], le
temps consacré pour le tri. . .). Les
réunions mensuelles des partenaires
(en moyenne 65 % de participation
effective) et l’instauration d’un climat
de confiance, ainsi que la volonté
commune de pérenniser cette activité
l’attestent.
Enfin, lors de l’évaluation effectuée à la
fin de la formation de perfectionne-
ment au logiciel WinIsis, plusieurs
centres de ressources partenaires ont
souligné les bénéfices qu’ils ont tirés
du projet : enrichissement de leur
fonds, disponibilité et accessibilité de
l’ensemble des documents sur le déve-
loppement rural et l’environnement,
et ce malgré l’achèvement de certains
projets, visibilité de leur institution et de
leurs travaux, acquisition de nouvelles
compétences en matière de gestion de
système d’information.

Perspectives de
développement de Madadoc
Les activités du réseau documentaire
créé par le biais du projet Madadoc
avaient pour but de mettre à jour la
base de données Madadoc et d’assurer
sa pérennisation. Un projet de redy-
namisation du réseau Madadoc, prévu
en 2008, a été programmé en 2010, à
travers, entre autres, une initiation aux
techniques de numérisation animée
par quatre membres du réseau.
La mise en place d’une base de
données documentaire telle que
Madadoc peut être considérée comme
un défi pour un pays en développe-
ment où l’accès aux nouvelles tech-
nologies de l’information et de la
communication revêt des difficultés
techniques. Certes, le projet tel qu’il a
été réalisé constitue une première
étape réussie, mais la base mérite
d’être améliorée, élargie et renforcée.

Ainsi, à l’issue du projet, quatre actions
futures ont été considérées comme
prioritaires :
1. L’océrisation1 des textes numérisés
qui favorisera la recherche sur le
texte ;
2. L’intégration dans Madadoc du
fonds de quelques centres de docu-
mentation et institutions universitaires
établis à Antananarivo qui en ont fait la
demande (Gestion des espaces ruraux
et environnement de Madagascar,
Gerem ; Cite, Centre d’information
technique et économique ; Départe-
ment « Histoire, filière sciences socia-
les du développement »/faculté des
lettres et des sciences humaines [uni-
versité d’Antananarivo]) ;
3. La décentralisation de l’activité
(intégration dans Madadoc du reste
du fonds documentaire du projet
« Bassins-versants du lac Alaotra »
[BVLAC], ainsi que celui du Départe-
ment « Gestion de ressources naturel-
les et environnement » à l’université de
Toamasina) ;
4. L’élargissement à d’autres thémati-
ques prioritaires pour le développe-
ment du pays, telles que l’éducation et
la santé. De même qu’il s’avère
impératif que le fonds documentaire
issu des travaux de recherche menés
par deux grands projets américains
Conservation International et Durell
(Pegrin Fund) sur l’environnement et
les ressources naturelles qui n’ont pas
communiqué leur fonds durant la

réalisation du projet, soit intégré dans
Madadoc. En effet, leurs études sont
incontournables pour tous ceux qui
travaillent dans le domaine de l’éco-
système, notamment sur la faune et la
flore de Madagascar. L’intégration de
ces fonds serait un atout pour la mise à
jour future de Madadoc. &
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